
Увлеченный женщинами

Эти слухи распространялись с невероятной скоростью, пока почти все не узнали, что в
резиденции Ли есть пострадавший призрак.

Этот обиженный призрак один из тех людей, кто был внезапно убит в магазине «Кровавый
нефрит», когда более десяти человек, которые просто исчезли без причины.

Лидер убийц был Третьим молодым господином из резиденции Ли, и призрак пришел из мира
мертвых, чтобы потребовать жизни убийц.

Когда Ли Мяо получил известие, было уже слишком поздно пытаться остановить слухи.

Из дворца пришел гонец и сообщил, что император вызывает его к себе.

Дворец. Кабинет императора.

Император даже не поднял голову, когда вошел Ли Мяо, гадавший, зачем он понадобился его
величеству. Он сказал ему:

-Ли Мяо, я слышал, что нечто странное происходит в твоей резиденции в последнее время. Это
так? Слухи не были лживыми?

Император листал сложенные меморандумы, его лицо было невыразительным. Но, когда он
взглянул на Ли Мяо, его глаза были слегка холодными.

Ли Мяо стоял, чувствуя, как быстро скачет его сердце, прежде чем опуститься на колени,
осторожно говоря:

-В резиденции Ли были некоторые проблемы, но с ними уже разобрались.

-О? Но почему я недавно услышал, что ваш Третий сын пропал?

Ли Мяо начал заикаться. Сколько на самом деле известно императору?

Император спросил:

-Что ты хочешь, чтобы я сделал?

Ли Мяо вспотел, не понимая, что на уме у императора, но он все еще немного надеялся, что



это дело будет замято.

Император не наказал его, но ему все равно придется что-то сделать, чтобы он его отпустил.

Император дал понять, что он хочет, чтобы Су Гелао ушел в отставку.

Сердце Ли Мяо немного екнуло, он мгновенно вспомнил, что старый генерал и Су Гелао
проводили кампанию за то, чтобы Второй принц был назначен наследным принцем.

Ли Мяо понял желание императора и намекнул, что попытается найти способ заставить его
уйти в отставку.

Император был очень доволен таким ответом.

Ли Мяо порой казалось, что император кроме женщин ни о чем не думает, но похоже, что он
недооценил императора.

В конце концов, если он когда-то стал императором, это означает, что он совсем не прост.

Ли Мяо отпустили на этот раз.

Когда он ушел, евнух спросил императора, почему тот не отломил крылья у Ли Мяо.

-Зачем ломать крылья тому, кто все еще может принести мне пользу? Он теперь с удвоенным
рвением сделает то, что я хочу.

Император знал, что совершил Ли Мяо, и то, что он мог быть в сговоре с Третьим принцем.

Императору было важно уравновесить силы при своем дворе. Пусть Второй и Третий принцы
сражаются друг с другом, ведь пока они заняты этой борьбой, они не предпримут никаких
действий против него. Император действовал, как все умные правители, потому что он все еще
желал быть императором.

Павильон Наклоненный ветром.

В комнату павильона ворвался взволнованный Повелитель Тысячи лиц.

-Госпожа, у нас проблема! Слухи, распространяющиеся вокруг резиденции Ли, исчезли.

Лу Цинву спросила:



-Тебе известно, кто пресек их распространение?

Повелитель Тысячи лиц не был уверен, что это Ли Мяо, потому что он не настолько сильный.
Столица слишком большая, чтобы он сам смог заставить замолчать людей.

Лу Цинву, подумав о чем-то, вдруг успокоилась.

Повелитель Тысячи лиц спросил ее:

-Вы знаете, кто это, госпожа?

Лу Цинву, странно улыбнувшись, ответила:

-Я догадываюсь, кто это может быть.
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